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	[bookmark: _Hlk16177279]Data  [preencher]   
Empresa  [preencher]

ANEXO I
	Date [preencher]          
Company [preencher]         

ANNEX I
	

	
	

	AO CONTRATO DE SERVIÇOS UP2DATA 
	TO THE UP2DATA SERVICES AGREEMENT
	

	
	

	Contato B3:
	B3 Contact
	

	Superintendência de Produtos e Serviço de Dados
Rua XV de Novembro, 275. Centro
São Paulo – SP – 01013-001
Telefone: (11) 2565-7908
E-mail: produtosdedados@b3.com.br
	Products and Data Services Department
Rua XV de Novembro, 275. Centro
São Paulo – SP – 01013-001 – Brazil
Phone: 55-11-2565-7908
E-mail: produtosdedados@b3.com.br
	

	Contatos do Usuário UP2DATA / UP2DATA Users Contact
	

	
	

	Denominação ou nome / Corporate name:      
	

	CNPJ/CPF nº / Corporate Taxpayers’ Register No.:      
	

	Endereço / Address:      
	

	Telefone (comercial) / Phone No. (commercial):      
	

	[bookmark: Texto6]E-mail (comercial) / E-mail (commercial):     
	

	
	

	Nome do Representante Legal / Legal Representative Name:                
	

	Telefone do Representante Legal / Legal Representative phone No.:                 
	

	E-mail do Representante Legal/ Legal Representative E-mail:                 
	

	
	

	Nome do Representante de Negócios / Business Contact Name:                 
	

	Telefone do Representante de Negócios / Business Contact Phone:                 
	

	E-mail do Contato de Negócios / Business Contact E-mail:              
	

	
	

	Nome do Contato Técnico / Technical Contact Name:                 
	

	Telefone do Contato Técnico / Technical Contact Phone No.:                
	

	E-mail do Contato Técnico / Technical Contact E-mail:                
	

	
	

	Nome do Contato Administrativo-Cobrança / Administrative/Collection Contact:                 
	

	Telefone do Contato Administrativo-Cobrança / Administrative/Collection Contact Phone No.:                      
	

	E-mail (Administrativo-Cobrança) / E-mail (Administrative/Collection):                
	





		Data [preencher]
	Date [preencher]
	

	Empresa [preencher]     
CNPJ: [preencher]
	Company [preencher]
Corporate Taxpayers’ Register No [preencher]

	

	ANEXO II
	ANNEX II
	

	
	
	

	AO CONTRATO DE SERVIÇOS UP2DATA 
	TO THE UP2DATA SERVICES AGREEMENT
	

	
	
	

	 
	

	Canais contratados / Contracted Channels
	

	Dados Especializados/ Specialized Data 
	Canais Contratados / Contracted Channels
	

	Canais de Mercado/Market Channels
               Incluso no Canal / This channel includes:
· Comodities / Commodities
· Juros / Interest Rate
· Moedas / Currency
· Renda Variável / Equities
· Renda Fixa / Fixed Income
	[☐]
	

	Índices/Index
	[☐]
	

	Superfície de Volatilidade/Volatility surface 
	[☐]
	

	Curvas/Curves
	[☐]
	

	Indicadores Econômicos/Economic Indicator 
	[☐]
	

	Eventos Corporativos/Corporate Actions
	[☐]
	

	Debentures – MTM/Corporate Bonds
	[☐]
	

	Energia/Energy
	[☐]
	

	Arquivos Legado/Legacy Files
	[☐]
	

	*O canal de Dados Regulatórios será disponibilizado gratuitamente no formato CSV para todas as contratações do Up2Data.
	*The Regulatory Data channel will be available for free in CVS format for all Up2Data contracts.
	

	 
	 
	 
	

	Meio de Acesso / Access way
	Quantidade de chaves / Keys quantity**
	

	Instalação Software (Client Install) [☐] 
	Número de chaves/Number of Keys**      (Client)
	

	Acesso à nuvem (Cloud) [☐]
	Número de chaves/Number of Keys**      (Cloud)
	

	** A Política Comercial do produto permite a utilização gratuita de até duas chaves de acesso, solicite quantas chaves for utilizar, podendo ser: apenas uma, duas para um único meio de acesso, ou uma para cada meio de acesso. Caso a instituição necessite de mais de duas chaves, existe uma cobrança por chave adicional solicitada.
	**The product's Commercial Policy allows the free use of up to two access keys. You can request as many keys as you are going to use, which can be: just one, two for a single access way, or one for each access way. If the institution needs more than two keys, there is an additional fee for further keys requested.
	

	 
	 
	 

	Formato dos arquivos de Dados Especializados) / Specialized Data File formats
	TXT [☐] CSV [☐] JSON [☐] XML [☐] YMF_SAC [☐]
	

	As Contratantes se obrigam a informar, por escrito e em no máximo cinco (5) dias, à B3 sobre qualquer alteração de dados acima, sendo o único e exclusivo responsável por toda e qualquer infração contratual que decorra da desatualização dos referidos dados. 
	The Contracting Parties assume the obligation to inform B3, in writing and within five (5) days, about any changes to the above information and shall be the sole responsible for any breach of contractual terms arising from the outdating of such data.
	



		Data            
	Date           
	

	Empresa           
	Company           
	

	 
	 
	

	ANEXO II
	ANNEX II
	

	
	
	

	AO CONTRATO DE SERVIÇOS UP2DATA 
	TO THE UP2DATA SERVICES AGREEMENT
	

	
	
	

	 
	

	Canais contratados / Contracted Channels
	

	 
	

	Dados Regulatórios / Regulatory Data
	[ ]
	

	 
	

	Dados Especializados/ Specialized Data 
	Canais Contratados / Contracted Channels
	

	Canais de Mercado/Market Channels
               Incluso no Canal / This channel includes:
· Comodities / Commodities
· Juros / Interest Rate
· Moedas / Currency
· Renda Variável / Options
· Renda Fixa / Fixed Income
	[ ]
	

	Índices/Index
	[ ] 
	

	Superfície de Volatilidade/Volatility surface 
	[ ] 
	

	Curvas/Curves
	[ ] 
	

	Indicadores Econômicos/Economic Indicator 
	[ ] 
	

	Eventos Corporativos/Corporate Actions
	[ ]
	

	Arquivos Legado/Legacy Files
	[ ]
	

	Old Tarifação/Old Fee
	[ ]
	

	Debêntures/Debenture
	[ ]
	

	 
	 
	 
	

	Chaves adicionais de instalação/Additional installation key 
	Quantidade/ Quantity:  
	

	 
	 
	 

	Formato dos arquivos de Dados Especializados) / Specialized Data File formats
	TXT [ ] CSV [ ] JSON [ ] XML [ ]
	

	As Contratantes se obrigam a informar, por escrito e em no máximo cinco (5) dias, à B3 sobre qualquer alteração de dados acima, sendo o único e exclusivo responsável por toda e qualquer infração contratual que decorra da desatualização dos referidos dados. 
	The Contracting Parties assume the obligation to inform B3, in writing and within five (5) days, about any changes to the above information and shall be the sole responsible for any breach of contractual terms arising from the outdating of such data.
	









	Data  [preencher]              
Empresa [preencher]      
CNPJ:  [preencher]        

ANEXO III
	Date [preencher]               
Company [preencher]
Corporate Taxpayers’ Register No   [preencher]             

ANNEX III

	
	

	AO CONTRATO DE SERVIÇOS UP2DATA 

	TO THE UP2DATA SERVICES
AGREEMENT

	

	Dados cadastrais das Empresas do Grupo Econômico/ 
Record Data of Companies of the Economic Group

	

	Quantidade de empresas do Grupo / Quantity of Companies of the Group:                

	

	1.

	[bookmark: Texto4]Denominação ou nome/Corporate name or name:                 

	CNPJ/CPF nº/ Corporate Taxpayers’ Register No.:                     

	Endereço/Address:      

	Telefone (comercial) / Phone No. (commercial):                      

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial):                     

	

	2.

	Denominação ou nome/Corporate name or name:                 

	CNPJ/CPF nº/ Corporate Taxpayers’ Register No.:                     

	Endereço/Address:      

	Telefone (comercial) / Phone No. (commercial):                      

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial):                     

	

	3.

	Denominação ou nome/Corporate name or name:                 

	CNPJ/CPF nº/ Corporate Taxpayers’ Register No.:                     

	Endereço/Address:      

	Telefone (comercial) / Phone No. (commercial):                      

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial):                     

	

	4.

	Denominação ou nome/Corporate name or name:                 

	CNPJ/CPF nº/ Corporate Taxpayers’ Register No.:                     

	Endereço/Address:      

	Telefone (comercial) / Phone No. (commercial):                      

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial):                     

	

	As Contratantes se obrigam a informar, por escrito e em no máximo cinco (5) dias, à B3 sobre qualquer alteração de dados acima, sendo o único e exclusivo responsável por toda e qualquer infração contratual que decorra da desatualização dos referidos dados.
	The Contracting Parties assume the obligation to inform B3, in writing and within five (5) days, about any changes to the above information and shall be the sole responsible for any breach of contractual terms arising from the outdating of such data.










 INFORMAÇÃO CONFIDENCIAL – CONFIDENTIAL INFORMATION


